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Izdavawe ovog Biltena omoguœio je Visoki komesarijat za izbeglice (UNHCR)
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Tokom jednodnevne posete našoj zemqi, nakon sas-
tanka sa zaposlenima u Predstavništvu UNHCR-a u Sr-
biji i posete grobu Aleksandra Vorkapiœa, struæwaka
UNHCR-a, nedavno poginulog u Pakistanu, Gutereš se
sastao sa predsednikom Borisom Tadiœem i visokim
funkcionerima srpske Vlade. Nakon toga, Gutereš  je
obišao kolektivni centar Krwaæa, posetivši dve
porodice izbeglih i raseqenih u wihovim sobama, a
zatim razgovarao sa predstavnicima izbegliækih i
raseqeniækih udruþewa. Na kraju posete, visoki kome-
sar UN za izbeglice sastao se sa Vladom Divcem, os-
nivaæem humanitarnohg fonda za pomoœ izbeglim i
raseqenim licima. 

SUSRET SA VISOKIM DRÞAVNIM

ZVANIÆNICIMA SRBIJE

Visoki komesar UN za izbeglice Antonio Gutereš i
predsedenik Srbije Boris Tadiœ ocenili su da je
neprihvatqivo da problem izbeglica u regionu još
nije rešen. Wih dvojica su se zaloþili za što brþi
povratak izbeglica u Hrvatsku i raseqenih na Kosovo.
Tadiœ i Gutereš spremni su da saraðuju na pitawu zat-
varawa kolektivnih centara i rešavawu problema
izbeglih iz Hrvatske i raseqenih lica sa Kosova. 

Visoki komesar UNHCR-a Antonio Gutereš je is-
takao da je neprihvatqivo da toliko godina po za-

vršetku rata postoji znaæajan broj izbeglica kojima
nije rešen status. 

Najboqe rešewe za UNHCR je dobrovoqni povratak
izbeglica, rekao je Gutereš i obeœao pomoœ u zat-
varawu kolektivnih centra za izbeglice u Srbiji kao i
za povratak Srba na Kosovo. 

“Þelim da kaþem da smo sa Vladom Srbije dogovo-
rili da ubrza i poboqša uslove za povratak na Kosovo.
Oæigledno, mi nismo jedini koji su aktivno ukquæeni
u organizaciju povratka. Ali je veoma vaþno da uslovi
integracije i poštovawe prava budu uslovi da bi taj
povratak bio atraktivan”, poruæio je Gutereš. 

VISOKI KOMESAR ZA IZBEGLICE UN ANTONIO GUTEREŠ, BORAVEŒI U BEOGRADU

ISTAKAO TRI GLAVNA CIQA ZA REŠAVAWE PROBLEMA IZBEGLIH I RASEQENIH
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Komesar UN za izbeglice Antonio Gutereš, iz-
javio je na konferenciji za novinare, odrþanoj u
izbegliækom kampu Krwaæa u Beogradu, da su for-
mulisana tri glavna ciqa za stvarawe uslova za
bezbedan i dostojanstven povratak izbeglih i rase-
qenih i integraciju onih koji þele da ostanu u Sr-
biji. Gutereš je rekao da je potrebno obezbediti
obnavqawe kuœa, kao i povraœaj stanarskih, pen-
zionih i drugih prava izbeglica iz Hrvatske i oce-
nio da je za to neophodan “dodatan pritisak”.
“Drugi ciq je da se podrþi povratak raseqenih na
Kosovo, a treœi da se pomogne integracija u Srbiji
izbeglih i raseqenih u skladu sa programom Vlade
Srbije o zatvarawu izbegliækih centara”, naveo je
Gutereš, dodajuœi da je u tome potrebna pomoœ
UNHCR-a i meðunarodne zajednice.
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Predsednik Srbije je zakquæio da oæekuje da sve in-
stitucije koje funkcionišu na Kosovu i Metohiji do-
prinesu povratku interno raseqenih lica i naglasio
da se paþwa mora posvetiti i rasvetqavawu sudbine
nestalih lica na prostoru bivše Jugoslavije. 

Visoki komesar za izbeglice UN je ponovio da su
imovina, rekonstrukcija domova, ostvarivawe prava i
penzija izuzetno vaþna pitawa za povratnike. 

MEÐUNARODNA KONFERENCIJA

Gutereš se sastao i sa šefom diplomatije Srbije,
Vukom Jeremiœem i potpredsednikom Vlade Srbije,
Jovanom Krkobabiœem. 

Kako je saopštilo Ministarstvo spoqnih poslova
Srbije, Jeremiœ je posebno ukazao na neophodnost što
skorijeg povratka svih izbeglih lica u Hrvatsku, kao i
interno raseqenih sa Kosova. Na sastanku je konstato-
vano da sva izbegla i raseqena lica moraju dobiti
moguœnost bezbednog povratka i korišœewa svoje
imovine koja im je u ovom trenutku uskraœena. 

Jeremiœ i Gutereš sloþili su se o neophodnosti
odrþavawa meðunarodne konferencije o rešavawu
izbegliækog pitawa u regionu, koja bi trebalo da bude
odrþana u Beogradu do kraja godine, navodi se na kraju
saopštewa. 

NAJTRAGIÆNIJA SITUACIJA SA IRL

Jovan Krkobabiœ, potpredsednik Vlade Srbije je
Guterešu predoæio da je Srbija jedna od pet zemaqa u
svetu i jedina u Evropi u kojoj nakon 14 godina od rat-
nih sukoba status izbeglih i proteranih Srba nije
rešen. U saopštewu Vlade Srbije navodi se da je
Krkobabiœ upoznao Gutereša sa naporima koje Srbija
ulaþe za rešavawe problema izbeglih i proteranih
kao i sa brojnim problema koje imaju Srbi iz Hrvatske,
pre svega, kada je reæ o oduzetoj imovini i stanovima,
tajnim optuþnicama i tragawem za velikim brojem

nestalih Srba. On je naveo da se ti problemi u
Hrvatskoj “rešavaju veoma sporo i da druga strana
odbija da o wima razgovara”. 

Krkobabiœ je naglasio da je “najtragiænija situacija
sa 210 000 interno raseqenih lica sa Kosova i Meto-
hije”, a povratak nije moguœ s obzirom da ne postoje
uslovi za ostvarivawe elementarnih qudskih prava i
pozvao Gutereša da iskoristi mandat UNHCR koji mu
daje Rezolucija 1244. u pogledu nadgledawa povratka
i pomoœi interno raseqenih sa Kosova. 

U POSETI IZBEGLIM I RASEQENIM

Visoki komesar za izbeglice u popodnevnim æaso-
vima u pratwi Eduarda Arboleda, šefa Pred-
stavništva UNHCR-a u Srbiji, obišao je izbegliæki
kamp Krwaæa, udaqen svega nekoliko kilometara od
Beograda. U kolektivnom centru u Krwaæi þivi oko 300

izbeglih i raseqenih iz Hrvatske, Bosne i Hercegovine
i sa Kosova, a meðu wima oko pedesetoro dece. Tamo ga
je doæekao Vladimir Cuciœ, republiæki komesar za
izbeglice sa kojim je obišao dve porodice u kampu,
dao intervju velikom broju novinarskih ekipa, a zatim

NE ODVAJAMO RASEQENE OD IZBEGLICA

“Problem raseqenih lica ne odvajamo od izbegliækih problema i to
œe sigurno biti tema naših razgovora sa Antoniom Guterešom. Naæini
na koje pristupamo raseqenim nisu iskquæeni ni iz jednog programa
koji se sprovodi na podruæju Republike Srbije. I povrat wihovih prava
je, uz svu meðunarodnu garanciju, kao što i sami znate, ne pod znakom
pitawa, nego je više nego usporen. Sve ono na æemu smo insistirali go-
dinama je, naþalost, padalo sve dubqe i dubqe, uprkos sve veœem meðu-
narodnom prisustvu. Preko 18 hiqada tuþbi je pred sudovima za štetu
nastalu po dolasku meðunarodnih snaga na KiM, hiqadu i po tuþbi za
rekonstrukciju, posle pogroma 17. marta, a da ni jedna nije proce-
suirana. A sve se zna. Masa drugih prava vezanih za Kosovo su otvorena.
Mi smo realni, ne oæekujemo nikakva æuda, ali smatramo da neki pre-
duslovi moraju biti stvoreni, pre svega, u povratu imovine”, rekao je
za Unija Info, Vladimir Cuciœ, republiæki komesar za izbeglice,
neposredno pre dolaska Gutereša u kamp Krwaæa. Na pitawe: “Da li œe
Komesarijat pomoœi u integraciji raseqenih lica”, Cuciœ je odgovo-
rio: “Ja mislim da mi u svakodnevnom delovawu dajemo primer tome”.  

Vladimir Cuciœ doæekuje 
Antonija Gitereša i Eduarda 

Arboledu u kampu Krwaæa

U obilasku kampa Krwaæa
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je razgovarao sa predstavnicima izbeglih i rase-
qeniækih udruþewa. Milojko Budimir i Miroslav
Linta, predstavnici izbegliækih udruþewa, upoznali

su visokog gosta o svakodnevnim problemima sa kojima
se susreœu prognani iz Hrvatske, wihovom teškom
poloþaju u izbeglištvu i mawku dobre voqe Republike
Hrvatske u rešavawu wihovih imovinsko pravnih
problema. 

“Mi ne moþemo da zamenimo dobru voqu, odnosno
Vladu, jer je kapacitet UNHCR-a ograniæen, ali mi
pokušavamo najviše što moþemo da proguramo, da se
poštuju prava qudi i da svi to moraju da imaju na
umu”, rekao je Gutereš, nakon wihovih izlagawa.

PRAVNI PROBLEMI RASEQENIH

U ime raseqeniækih udruþewa visokom komesaru za
izbeglice obratila se Dosta Paliœ, ælan Upravnog odb-
ora Unije – Saveza udruþewa interno raseqenih lica. 

“Ono na šta sam ja htela da skrenem paþwu u ime
raseqenih lica, pošto sam i sama raseqeno lice,
odnosi se na konstantno kršewe qudskih prava i slo-
boda IRL. Raseqenima je uzurpirano pravo da koriste
svoju imovinu, pravo na nadoknadu štete nastale na
imovini nakon dolaska meðunarodnih snaga i nakon
progonstva srpskog i drugog nealbanskog stanovništva
sa tog prostora. Veliki problem predstavqa i nepoš-
tovawe prava na ostvarivawe nadoknade proistekle iz
privatizacije preduzeœa u kojima su radila raseqena

lica i s tim u vezi pravo na zapošqavawe u okviru
istih preduzeœa, u trenutku kada se povratnici
vraœaju”, istakla je Dosta Paliœ.

PORAÞAVAJUŒI PODACI 

O BROJU POVRATNIKA

“Veœina raseqenih lica je podnela zahteve raznim
agencijama da se uradi povraœaj imovine, u nekim
sliæajevima je to uraðeno, a u veœini sluæajeva  nije.
Da problem bude veœi, ta slobodna imovina se ne moþe
koristiti zbog nikakve ili nedovoqne bezbednosti na
KiM. Na Kosovu þivi oko 20 hiqada interno interno
raseqenih lica, od kojih mnogi u kolektivnim
centrima. Da ne govorim o mawim srpskim enklavama
gde je sloboda kretawa vrlo, vrlo ograniæena, gde
qudi þive na malom prostoru. Drþava Srbija, sa svoje
strane, ne moþe puno da uæini, znate kakva je situacija
u odnosu izmeðu Srbije i Kosova. Tako da su ulagawa u
jaæawe tih lokacija na Kosovu vrlo vaþna. Nadamo se
da œe neko shvatiti da je u stvari jaæawe tih srpskih
mawih enklava dobra pozadina za povratak IRL. A kada
govorimo o povratku brojke su poraþavajuœe. I ono što
ste æuli moþemo staviti pod znakom pitawa jer vrlo

malo ima onih pravih povratnika, onih koji tamo þive
i pokušavaju da nešto ostvare. Pre svega, zbog bezbed-
nosti, ali i nezaposlenosti, nedostatku škola,
zdravstvenih ustanova  i drugih elementarnih uslova
koji bi ohrabrili qude da se vrate”, nastavila je Pal-
iœeva. 

Izbeglice sa kquæevima svojih uzurpiranih stanova

Sastanak sa predstavnicima izbegliækih 
i raseqeniækih udruþewa

REGISTRACIJA RASEQENIH ZA POVRATAK NA KIM

Srbija moþe raæunati na saradwu i pomoœ UNHCR-a kada je reæ o povratku in-
terno raseqenih lica na Kosovo, istakao je Antonio Gutereš, odgovarajuœi na
pitawe kako teæe registracija za povratak na Kosovo. Istakao je da je ograniæen
broj onih koji þele da se vrate, kao i da meðunarodna zajednica treba da os-
igura uslove za wihov bezbedan i dostojanstven povratak. 
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OPREDEQENOST ZA INTEGRACIJU

“Poloþaj IRL u Srbiji je raznolik. Sva raseqena
lica nisu opredeqena za povratak, nego za integraciju
i mi bismo jako þeleli da znamo da li œe u neko
dogledno vreme, postojati programi integracije IRL,
jer sa stanovišta drþave Srbije takve signale još uvek
nismo jasno dobili. A meðunarodna zajednica
pokušava nešto, ali ne u dovoqnoj meri i sa veœim
sredstvima. Reœi œu Vam rezultate samo jednog istraþi-
vawa, koje je uraðeno prošle godine u Šumadijskom
regionu, tamo gde ja þivim, u Kragujevcu i Kraqevu.
Preko 40 procenata IRL, smeštenih u privatnom
smeštaju, teþe þivi od socijalno ugroþenog lokalnog
stanovništva. Zato treba napraviti jasne planove i
pomoœi tim qudima koji su rešili da ostanu ovde. Na
kraju, smatramo da je ova vaša poseta od vrlo velikog

znaæaja za sve nas i da œete ova saznawa iskoristiti u
ciqu pronalaþewa adekvatnih rešewa i za one koji
þele da se vrate i lica koja su izrazila þequ za inte-

gracijom u lokalnim sredinama”, zakquæila je Dosta
Paliœ. 

KOSOVO DRUGAÆIJI PROBLEM 

“Što se tiæe Kosova, to je potpuno drugaæiji prob-
lem, tamo nemamo isti mandat kao što imaju
izbeglice. U sferi internog raseqewa mi radimo po

drugaæijem konceptu, ali preko Saveta bezbednosti
imamo dozvolu da nadziremo povratak IRL.
Uæiniœemo sve što je moguœe da podrþimo qude koji
þele da se vrate, ali problem su uslovi koji bi trebalo
da se stvore da taj povratak bude odrþiv. Tu œemo
blisko saraðivati sa našom kancelarijom u Prištini,
da vidimo šta moþemo da uradimo da poguramo, da se
uspostave potrebni uslovi. To œe tek biti kompleksan
zadatak jer ima jako puno nerešenih imovinskih
pitawa. Znamo da je ministar koji je odgovoran za to
veoma predan ovoj ideji. Konkretno govoreœi, imamo
veoma dugi put. Mnogi problemi koje ste vi pomenuli
su van našeg mandata. To su politiæka pitawa i zavise
od politiæara i whovih odluka. Mi œemo uæiniti sve

SUSRET S VLADOM DIVCEM

Gutereš se, tokom boravka u našoj zemqi, sastao i sa
Vladom Divcem, jednim od najveœih privatnih donatora
za programe UNHCR-a namewene izbeglicama i interno
naseqenim licima.
Fondacija Divac (HOD) blisko saraðuje sa kancelarijom
UNHCR-a u Beogradu, a najnoviji primer dobre saradwe
je izgradwa zgrade sa 13 stanova u Prijepoqu, gde œe tra-
jno biti smeštene porodice iz obliþweg kolektivnog
centra “Jabuka”. Tokom susreta u Beogradu, Gutereš i
Divac razgovarali su o daqoj saradwi HOD i UNHCR-a.
“Lepo je saraðivati sa sportskim herojima nacije, kao
što je to sluæaj sa Vladom Divcem. Oni su primer ostal-
ima da postanu donatori i pomognu humanitarne akcije

kao što je ova”, istakao je Gutereš.
Divac se sa svoje strane zahvalio svima koji su pomogli da preko sto porodica dobije krov nad glavom. “Nadam
se da œemo i ubuduœe imati ovako dobru saradwu sa UNHCR-om. Prvi korak smo napravili, sada radimo na
tome da i sledeœi bude tako uspešan”, izjavio je predsednik Olimpijskog komiteta Srbije.

Poseta Gutereša je izazvala veliku paþwu medija

Iznenaðeni posetom, stanovnici kolektivnog centra
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što je u našoj moœi da pratimo situaciju, da
nadziremo, da iskreno pomognemo, da se unapreðuju
uslovi za povratak. Ali problemi vezani za inte-
graciju su, da tako kaþem, pod kapom lokalnih vlasti”,

odgovorio je Gutereš, na izlagawe predstavnice rase-
qenih.

NASTAVIŒEMO SARADWU SA UNIJOM

“Mi œemo saraðivati, kao što jesmo i do sada sa
Unijom i vrlo je jasno da mi þelimo da pomognemo u
procesu povratka i da pomognemo integraciju unutar
Srbije. Strategija srpske vlade je ta koja œe definisati
kako ovo drugo da radimo. Jer nije ista situacija kao sa
izbeglicama, drugaæiji nam je mandat. Potpredsednik
Krkobabiœ je rekao da œe da saraðuje, ali vi morate da
napravite politiæku platformu. To mora da uæini
vaša Vlada, a mi œemo da pomognemo, da poguramo
meðunarodne aktere da budu solidarni, zato što ima
jako puno qudi æije sudbine zavise od toga. Ovo je ogro-
man finansijski pritisak, potrebna su ogromna fi-
nansijska sredstva i drþava ne moþe sama da ih
obezbedi i mi œemo pokušati da im u tome po-
mognemo”, zakquæio je Gutereš.

Pripremio: Þeqko Ðekiœ

POSETA PORODICAMA U KOLEKTIVNOM CENTRU „KRWAÆA“

Prilikom obilaska kampa Krwaæa, Antonio
Gutereš posetio je i porodice Anðešiœ,
izbeglice iz Hrvatske i Maslar, raseqena lica iz
Peœi i saslušao wihove þivotne priæe. 
Anðešiœ Vukašin, koji þivi sa suprugom i sinom
koji sada ima 26 godina i zasniva svoju porodicu,
radio je kao saobraœajni inþewer u rafineriji u
Sisku. Þena je poreklom iz Bosne. Iz Siska su prvo
otišli u Bosnu kod þenine rodbine, u oæekivawu
da œe moœi da se vrate za nekoliko meseci. Zatim
su odatle otišli u Krajinu, a kada je pala Krajina
došli su u Srbiju. Dobili su smeštaj u kolek-
tivnom smeštaju u hotelu Putnik u Prizrenu.
Vukašin je tamo radio u drþavnoj firmi Balkan
Belt. Poæetkom ratnih zbivawa, 1999. godine su

premešteni u kolektivni centar u Bawi Koviqaæi. Kada se taj centar zatvorio, prešli su u Krwaæu. On ima
dijabetes, þena sræane probleme. Vukašin se vodi kao nezaposlen i prima dodatak za nezaposlene (primaju
oni koji su radili u drþavnim firmama na Kosovu - 8 500 dinara), a povremeno ga neko angaþuje kao vozaæa.
Þena ne radi, ima 12 godina staþa u Hrvatskoj. Sin radi. Pokušavao da uradi nešto sa stanarskim pravom,
interesovao se za stambeno zbriwavawe, ali je ipak zakquæio da mu ne odgovaraju uslovi, da ne moþe više
da se pomera i da þeli da ostane u Srbiji. Ne moþe da reši stambeno pitawe. 
Maslar Budimir, selo Treboviœ, predgraðe Peœi, þivi sa þenom i sinom koji je poæeo da studira. Kada su
prognani sa Kosova, þena i sin su došli kod rodbine u Beograd, a on je otišao kod roðaka u Crnu Goru,
þeleœi da bude blizu Peœi. Svi su mislili da œe moœi brzo da se vrate. Ali pošto nije bilo tako, više nisu
mogli da budu kod rodbine, þena i sin su se prijavili Komesarijatu i dobili smeštaj u Krwaæi. Zatim im se
i Budimir pridruþio. On je penzioner, þena ne radi, dobija kosovski dodatak, jer je radila u Peœkoj pivari.
Imaju na Kosovu puno zemqe, šume, ali sve je uništeno, kuœa srušena. Zemqište uzurpirano, tj. bez wegove
saglasnosti koriste ga komšije. Registrovali su se za povratak za vreme nedavne akcije, ali ne veruju da œe
povratak biti moguœ   zbog bezbednosti, poverewa u lokalne vlasti, moguœnosti za normalan þivot. Pošto je
sve srušeno i uništeno ne mogu ni da prodaju svoje imawe, pa da tim sredstvima reše stambeno pitawe
ovde. Gutereš se duþe od protokolarnog vremena zadrþao u razgovoru sa ovim porodicama izraþavajuœi nadu
da œe i za wih doœi boqi dani. Istakao je da se iskreno nada da œe se kolektivni centri što pre zatvoriti
i da œe se ovim porodicama obezbediti adekvatni uslovi stanovawa.

Gutereš u srdaænom razgovoru sa Dostom Paliœ,
ælanom Upravnog odbora Unije
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Tokom posete povratniækim naseqima
Klobukaru i Sinajama, u razgovorima sa pred-
stavnicima Ministarstva za KiM, PIS Vlade
Kosova i lokalnim vlastima, vidqiva je samo
deklarativna podrška poratku, dok stvarno
stawe na terenu daje sasvim drugaæiju sliku. Radovi
na pojedinim povratniækim kuœama su dosta loše
izvedeni, zgrade u Novom Badovcu i Padalištu koje
je trebalo da izgradi Vlada Srbije još uvek nisu go-
tove, a raznih opstrukcija povratku od strane al-
banske zajednice još uvek ima. Mali traæak nade
daje izgradwa stambenih jedinica u Lapqem Selu,
gde bi do kraja godine, u tri zgrade, trebalo da se
useli 60 srpskih povratniækih porodica, æime bi
znatno bila ojaæana srpska zajednica u centralnom
delu Kosova.

Ovoga puta naša novinarska ekipa na prostor KiM,
u ranim jutarwim satima, ušla je na prelazu Jariwe.
I dok je sa srpske strane izvršen uredan pregled doku-
menata, na administrativnom prelazu, s druge strane,
uprkos veœeg broja pripadnika KFOR-a, UNMIK-a i KPS-
a, samo nam je nehajno odmahnuto rukom, što smo pro-
tumaæili kao slobodno proðite.

SAOBRAŒAJNE GUÞVE

I veœ nakon nepunih sat vremena, preko Kosovske
Mitrovice, uputili smo se ka Prištini. Za razliku od
Jariwa do Zveæana, gde je saobraœaj motornih vozila
dosta redak, od Mitrovice do Prištine, vozi se gotovo
u koloni, a saobraœajna policija nalazi se skoro na
svakih nekoliko kilometara. Pred Prištinom, zbog iz-
gradwe prilaznih puteva, dolazi skoro do kolapsa, a
ulazak u sam grad od osam æasova, traje æitavu veænost.

Kolone se stvaraju sa svih strana, tako da teško
stiþemo do centra i prvog ciqa, kancelarije Unije M,
u elitnom prištinskom nasequ “Gradiœ Pejton”.

PROMENE U UNIJI M

U Uniji M, u Prištini, došlo je do odreðenih
kadrovskih promena. Privremeni vršilac duþnosti
direktora, Branislav Skrobowa, inaæe predsednik
Upravnog odbora Unije, ne spori da je bilo odreðenih
problema u funkcionisawu kancelarije, ali
naglašava da to neœe da se odrazi na buduœi rad i pro-
jekte koji su u toku. To se, pre svega, odnosi na Projekt
UNDP-a o jaæawu povratniækih zajednica, o kome smo
æesto pisali u proteklim brojevima. Skrobowa istiæe
da zbog nešto komplikovanijih procedura oko raspisi-
vawa tendera, radovi na odreðenim mestima, kao što
su oni u Drajkovcu, kasne, ali da bi do kraja izvršewa
projekta trebalo da budu završeni. Optimistiæki
gleda na nastavak ovog projekta i smatra da œe se u
narednoj godini još više paþwe posvetiti povrat-
niækim zajednicama, jer iako na Kosovu i Metohiji
veœina qudi teško þivi, povratniæka populacija se
nalazi u najveœem problemu.

U AMBULANTI U PREKOVCU

Iz Prištine kreœemo ka Gwilanu i desetak kilo-
metra nakon Graæaniækog jezera skreœemo levo, ka
Novom Brdu, opštini koja jedina juþno od Ibra, pored
opštine Štrpce, ima veœinsko srpsko stanovništvo.
Ali ne i predsednika Srbina. Naime, 2007. godine,

uredbom specijalnog predstavnika generalnog sekre-
tara UN, na to mesto imenovan je Albanac Bajruš

PREDSTAVNICI UNIJE NA VIŠEDNEVNOM PUTOVAWU PO KIM

POSETILI OPŠTINE GWILANSKOG, PEŒKOG I PRIŠTINSKOG REGIONA

SS TT II DD QQ II VV II   RR EE ZZ UU LLTTAATT II   PP OOVV RR AATT KK AA

Prelaz Jariwe u jutarwoj izmaglici

Novinar UNIJA INFO u razgovoru sa dr Hranislavom Vasiœem
i glavnom sestrom Suzanom Jovanoviœ u Prekovcu
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Imeri, koji je vrlo qubazno primio našu ekipu i dao
intervju koji moþete proæitati u narednom broju.

Ipak, naša prva destinacija je selo Prekovce koje
sa oko 1 500 stanovnika predstavqa najveœu srpsku za-
jednicu u novobrdskoj opštini. Od imenovawa Imer-
ija za predsednika opštine, ovde je izmeštena i srpska
lokalna vlast. Upuœujemo se u zdravstvenu stanicu, gde
nam dr Hranislav Vasiœ i glavna sestra Suzana
Ivanoviœ, razjašwavaju da ova ustanova pripada
Zdravstvenom centru Gwilane. Prima pacijente, osim
navedenog sela i iz Izvora, Bostana, Paralova, Trniœe-
vaca, Labqana, Straþe.. Meseæno od 500 do 700, kaþe
Suzana dodajuœi, da se osim Srba ovde leæe i Romi, ali
i Albanci. Ponosno istiæe da se osim starijim paci-
jentima usluge pruþaju i deci, zašto je zaduþena pedi-
jatar dr Vlajinka Stojanoviœ, inaæe direktor ove
zdravstvene ustanove. Teþi pacijenti se šaqu u
tridesetak kilometara udaqenu Graæanicu ili na pre-
glede u Zdravstveni centar Gwilane, smešten u selu
Šilovu. Ovde saznajemo, da je uredno poæela školska
godina, da imaju i nulti razred i da broji više
uæenika nego prošle godine, što svakako ohrabruje.

PREDŠKOLACA SVE VIŠE

Ista konstatacija doæekuje nas i Osnovnoj školi
“Vuk Karaxiœ” iz Gwilana izmeštenoj u Šilovu, neko-

liko kilometara udaqenom od centra grada, na magis-
tralnom putu prema Bujanovcu. I ovde predškolaca

ima više nego prošle godine. Ipak, od nekadašwih 1
800 uæenika, smeštenih u školi u centru grada, ovde
ih, prema reæima Dimitrija Stojkoviœa, pomoœnika

direktora, raæunajuœi i isturena odeqewa, sada ima
mawe od tri stotine. Izgraðena je nova školska zgrada,
ali nedostaju nastavna sredstva. Sa setom se seœaju
dobro opremqene stare školske zgrade koja je imala
æak i sopstvenu zubnu ambulantu. Zgradu u Šilovu dele
sa Gimnazijom i izmeštenim odeqewem Medicinske
škole iz Ropotova, sa nešto više od 200 ðaka. Osim
ovdašwe matiæne, osnovna škola poseduje izmeštena
odeqewa u Gorwem Livoæu, sa æetiri razreda, u centru
Gwilana, kod srpske crkve, i školu u privatnoj kuœi u
gradu koju pohaðaju romska deca. Doda li se tome 55
uæenika u osam razreda u Kmetovcu, dolazimo do brojke
od 289, koliko ih sada škola broji. Stojkoviœ istiæe da
je nastavni kadar kvalifikovan za svoj posao i da osim
Srba, romskoj deci predaju wihova tri sunarodnika.

A OD LOKALNE SAMOUPRAVE

(PROBUŠEN) BALON

Prvi put, ove godine, od Vlade Srbije dobijena su i
sredstva za materijalne troškove, a prvacima su, kao i
centralnoj Srbiji, obezbeðene kwige. Od lokalne
samouprave izgraðen je balon za fiziæko vaspitawe. O
kvalitetu i izradi radova, ne treba trošiti reæi jer
se pod prvim naletima snega srušio, tako da kvari
lepu sliku školskog dvorišta. Sreœom, u tom trenutku,
u balonu nije bilo dece pa je izbegnuta veœa tragedija.

KAMENOLOM NEREŠIV PROBLEM

Kamenolom je još uvek problem i pored obeœawa privremenih institucija da œe da
ga reše. Naroæito je problem to za Koretište u kome þivi srpska i Pasjak gde
stanuje albanska populacija. Zbliþio ih je isti problem. Radovi u kamenolomu su
se opasno pribliþili izvoru vode i novoizgraðenom vodovodu, tako da postoji
opasnost, da izvor presahne, a cevi popucaju. Pored svih obeœawa taj problem još
nije rešen, a da li œe i kada to niko ne zna, odgovorio nam je Srðan Cvejiœ na
pitawe šta je uraðeno sa navedenim kamenolomom o kome smo pisali u našem
aprilskom broju.. 

Predškolsko odeqewe u školi „Vuk Karaxiœ“

Novoizgraðena škola u Šilovu
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Svima smo se obratili, priæa Stojkoviœ, opštini,
KFOR-u, meðunarodnim organizacijama, ali za sada
ništa nije uraðeno. Da problem bude veœi balon je
sagraðen na igralištu, pa ni wega ne moþemo da ko-
ristimo, pokazuje kroz prozor svoje kancelarije Sto-
jkoviœ, neugledan krš preostao od balona 

Školu smo napustili prekidajuœi nakratko, nastavu
u  šestom razredu, kako bismo fotografisali uæenike
i æuli od wih kako þive. Pomalo iznenaðeni samo su
izustili - dobro i nastavili da rade. Za razliku od
wih druþewe sa predškolcima je mnogo duþe trajalo,
tako da smo mogli æuti i poneku pesmu i recitaciju.
Izgleda kao da ovoj deci ne pada teško þivot u
izuzetno lošim uslovima, ili ona to na svoj, deæiji
naæin vešto kriju. Ovu dilemu kasnije smo pokušali

da razrešimo u razgovoru sa Srðanom Cvejiœem, pred-
stavnikom Ministarstva za KiM  i Milanom Kovaæe-
viœem, iz lokalne kancelarije za zajedice opštine
Gwilane. Kaþu nam, onako sa dozom ironije “sreœa pa
ne znaju za boqe”.

MALO ŠKOLSKOG... 

“U opštini Gwilane nema dovoqno školskog pros-
tora, kako bi se odvijala normalna nastava. Škole,
koje su “proterane” iz Gwilana izmeštene su u okolna
sela i rade u neadekvatnim uslovima. Ukupno imamo
sedam osnovnih (Gwilane, Šilovo, Parteš,  Ko-
retište, Cernica, Paralovo, Pasjane), kao i dve
sredwe (Gimnazija - Šilovo i Ekonomska - Koretište)
škole. Takoðe, na podruæju Gwilana nalazi se istureno
odeqewe Poqoprivredne škole u Partešu, Medi-
cinske iz Ropotova u Šilovu, a uskoro se oæekuje da u
Straþi poæne sa radom Niþa muziæka škola. Od janu-
ara meseca, ove godine, Ministarstvo za KiM je
obezbedilo materijalne troškove, što nije bilo
uraðeno zadwih šest godina. Retroaktivno se isplaœuje
svim školama preko srpske opštine Gwilane, a oæeku-
jemo da bude rešen i problem oko ogreva, odnosno da
se blagovremeno obezbede potrebna drva pre poæetka
zime “, referiše nam Cvejiœ. 

... I ZDRAVSTVENOG PROSTORA

“Veliki problem predstavqa i to što na podruæju
Kosovskog pomoravqa ne postoji ni jedna bolnica.
Deca se raðaju u Graæanici ili van KiM u Vrawu, što

ne predstavqa dobar primer, ni nama koji þivimo
ovde, ni onima koji su izrazili þequ da se vrate.
Predlog je da se napravi bolnica u jednom od okolnih
sela, a ima ideja da se u više wih naprave odreðena
specijalizovana odeqewa, kao što su hirurgija, pedi-
jatrija, internistiæko odeqewe... Time bi ojaæali i
postojeœe ambulante u tim selima, a stvorili i dobre
uslove da nam se vraœaju mlaði kadrovi. Stariji dok-
tori specijalisti trenutno rade kao lekari opšte
prakse po ambulantama, pa bi i za wih povratak svojoj
profesiji bio pravi izazov i sigurno ojaæao voqni
momenat da ostanu ovde », dodaje Cvejiœ. 

UNIJA INFO ŠIROM KIM

Nakon razgovora sa predstavnicima dve razliæite
grupacije vlasti u Gwilanu, Milanom i Srðanom,
kreœemo ka prostorijama UNHCR-a. Zajedno sa
qubaznim domaœinima Milenom i Zoranom odlaz-

imo u obilazak romskih porodica. Ali, o tome kako
þive Romi u Gwilanu, povratnici u selima Klobukar i
Sinaje, ko œe stanovati u novoizgraðenim zgradama u
Lapqem Selu, stavovima ministra za zajednice za
povratak u PIS Vlade Kosova, akciji Ministarstva za
KiM Vlade Srbije o æišœewu srpskih grobaqa na Kos-
metu i drugim aktuelnostima vezanim za KiM, moþete
da proæitate na  narednim stranicama našeg æasopisa.

Zabeleþio: Milan Konæar 
Foto: Bogdan Meanxija

Srušeni balon u dvorištu škole

Sa predstavnicima UNHCR-a u romskom nasequ

Dnevna internistiæko-pedija-
trijska bolnica u Šilovu
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Na obodu Istoækog poqa, nekoliko kilometara
udaqeno od istoimenog metohijskog gradiœa, nalazi
se selo Sinaje. Deset godina je trebalo da ponovo do-
bije epitet multietniækog. Naime, poæetkom maja,
u tek izgraðenu tranzitnu kuœu stigli su i prvi
povratnici. Prva faza izgradwe 18 kuœa za povrat-
nike je pri kraju. Oni su zadovoqni kvalitetom
radova, iako ima drugih nerešenih problema, a pred-
stavnici Ministarstva za zajednice i povratak i
nevladinih organizacija koji rade na ovom projektu,
najavquju wegov nastavak.

Veœina stanovnika Kosova i Metohije æula je za
Dubrave, najveœi zatvor na ovom prostoru. Samo neko-
liko stotina metara iznad wega nalazi se pitomo selo
Sinaje, æiji prvi povratnici ovih dana oæekuju use-
qewe u novoizgraðene kuœe. Zajedno sa Dostom Paliœ,
izvršnom direktorkom udruþewa “Zaviæaj za
povratak” i predstavnicima Unije naša ekipa þelela

je na licu mesta da se uveri kako teku radovi i kada se
oæekuje da prvi povratnici usele u svoje kuœe.

TRI GODINE OD IDEJE DO REAL-

IZACIJE   

“Projekat povratka raseqenih lica u Sinaje poæeli
smo u saradwi NVO “Evropska perspektiva” krajem
2006. godine. Uloþeno je mnogo našeg truda, ali i
predstavnika sela Radisava Maksimoviœa i Radmila
Ašanina, da se usvoji koncept dokument na Opštinskoj
radnoj grupi za povratak i da ideju povratka pretvo-
rimo u nešto stvarno. Veliku ulogu u tome odigralo je
i Ministarstvo za zajednice i povratak koje je finan-
sijski pomoglo ovaj projekat. Zato mi je zadovoqstvo
veœe kada vidim da se izgradwa kuœa privodi kraju i
kada vidim da su qudi, koji su pune æetiri godine in-
sistirali na povratku, konaæno na pragu toga. Ne
moþemo još da govorimo o konaænom povratku, zato

U POSETI POVRATNICIMA U SELU SINAJE U OPŠTINI ISTOK

USKORO USEQEWEUSKORO USEQEWE

OÆEKUJE SE I DRUGA FAZA IZGRADWE

“ Ovo je samo prva faza povratka u Sinaje i veœ imamo pritisak od potencijalnih povratnika planiranih za
drugu fazu povratka. Projekat je koncipiran za povratak 44 raseqene porodice koje borave u centralnoj Sr-
biji, a s obzirom da je izgraðeno 18 kuœa u prvoj fazi, oæekujemo da se u drugoj fazi realizuje povratak os-
talih porodica. Zato þelim da poruæim donatorima i investitorima, pre svih, Ministarstvu za povratak i
zajednice, koje je uspešno preuzelo realizaciju projekta od Evropske perspektive i Zaviæaja za povratak da
s pravom moþemo da se nadamo da œe ubrzo krenuti i druga faza realizacije povratka raseqenih lica u
Sinaje”, istiæe Dosta Paliœ.
Na wene reæi, nadovezao se Radisav Maksimoviœ izraþavajuœi apel svima koji uæestvuju u ovom projektu da
na jednak naæin uzmu uæešœe i obezbede sredstva za drugu fazu izgradwe. 
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što se još finalni radovi privode kraju, ni vodovod
još nije uraðen, ali oæekujemo da do sredine oktobra
i to bude završeno i da kaþemo da su se qudi u Sinaje
konaæno vratili”, priæa nam u automobilu, dok obi-
lazimo ovo selo, Dosta Paliœ. 

I dok Zlatko Mavriœ, kamerom vredno beleþi
kadrove sela, za priloge koji œe kasnije biti emito-
vani u emisiji “Povratak”, lagano stiþemo do tranz-
itne kuœe u kojoj je od poæetka radova stalno smešteno
po osmoro qudi. Neki od wih, veœ napred pomenuti
Radisav i Radmilo, od poæetka radova gotovo da je nisu
ni napuštali, isto kao ni Dragica Maksimoviœ, jed-
ina þena meðu wima, æiji problem zasluþuje poseban
okvir.

ZADOVOQNI RADOVIMA

U prvoj polovini sela, izmešanoj albanskim i srp-
skim kuœama, gradi se šest, dok u drugoj polovini, koja
je æisto srpska, radovi napreduju na još deset domova. 

“Vratili smo se 12. maja i smešteni smo u ovoj
tranzitnoj kuœi. Za osmoro qudi se finansira hrana i
spavawe, tako da nas toliko i ima trenutno ovde”,
poæiwe priæu Radisav Maksimoviœ, predstavnik sela,
dok lagano ispijamo prvu jutarwu kafu, u lepo
uraðenom prostoru tranzitne kuœe.

“Radovi na kuœama se privode kraju. Od našeg
dolaska, do sada, sa komšijama Albancima nije bilo
problema. Odnosi su vrlo korektni, a naveo bih
primer da je jedan od wih neposredno po našem
dolasku vratio sto i stolice, na kojima upravo sedimo,
što smo smatrali znakom dobre voqe. Ostalo je da se
dovede voda i imamo obeœawe od ministra za
povratak, koji nas je ovde posetio, da je veœ uplaœena
odreðena tranša novca i da bi radovi trebalo da
uskoro budu završeni.  Nadamo se za nekih mesec dana
da œe naše porodice da budu u svojim kuœama”, opti-
mista je Maksimoviœ. 

I veœina ostalih meštana izraþava zadovoqstvo
uæiwenim i najavquje povratak svojih. Tako Slavoqub
Betiœ, jedan od najmlaðih ovde, oæekuje da se vrati we-
gova kompletna porodica. Za sada nema primedbi, ali
oæekuje da œe se nakon povratka naœi i odreðeni pro-

grami zapošqavawa, jer bez toga, æitav proces se ne
bi mogao smatrati uspešnim.

PROBLEMI PUT I KAMENOLOM

Nakon prvih utisaka i ispijene kafe, kreœemo u
obilazak drugog dela sela. I veœ tu otvaramo novu
priæu, onu mawe lepu. Na samom kraju sela, uz samu
ogradu srpskog grobqa, jedan Albanac iz okoline otvo-

rio je kamenolom. Graðevinske mašine i kamioni,
osim buke stvaraju oblake prašine koja se sleþe na
grobqe i tek izgraðene okolne srpske kuœe.

“Ovo je veliki problem i mi smo ga više puta
iznosili na raznim skupovima. O tome smo upoznali i
lokalnu vlast, ali i predstavnike Ministarstva za za-
jednice i povratak. Pisali smo i razne dopise,
traþili da se kamenolom zatvori, jer bukvalno poæiwe
iz našeg grobqa. Naþalost, za sada nismo dobili
nikakav odgovor. Bar ne onaj pozitivan. Istini za voqu
predstavnici opštinskih vlasti u Istoku su nam rekli
da oni nisu izdali dozvolu za izgradwu kamenoloma,
veœ je to uradilo nadleþno ministarstvo u Prištini,
tako da su i oni nemoœni na rešavawu tog problema.Tranzitna kuœa u Sinajama

Radmilo Ašanin na srpskom grobqu oslowenom na kamenolomu

Oblaci prašine pokrivaju grobqe 
i deo gde se nalaze srpske kuœe
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Mi, meðutim, sa tim neœemo da se pomirimo, jer je sve
to uraðeno iza naših leða i na našoj zemqi”, þustar
je Radmilo Ašanin, dodajuœi da ovo mora što pre da se
reši.

Ašanin istiæe da su kroz selo probijeni i novi

putevi kojima idu teški kamioni i ošteœuju srpske
svetiwe, jer jedan od tih puteva ide preko temeqa
porušene crkve.

Meštani su 1992. godine, iz vlastitih sredstava
finansirali izgradwu puta kroz æitavo selo. Od tog

DRAGICA MAKSIMOVIŒ, povratnica u Sinaje

OVO JE MOJA KUŒA

Na Kosovu nisu retki sluæajevi raznih vidova opstruk-
cije povratku raseqenih lica. Ipak ono što smo
videli u selu Sinaje svakako zasluþuje posebnu paþwu.
Ispod rekonstruisane kuœe Dragice Maksimoviœ,
komšija Albanac, deset godina drþi stoku i ne þeli da
je ukloni odatle, iako se vlasnica kuœe vratila pre
nekoloko meseci. 
“Ova kuœa je do 1999. godine bila u izgradwi, sa
sreðenim prizemqem u kome je þivela moja porodica.
Meðutim, prvi komšija je u to prizemqe uselio krave
i evo deset godina ih tu drþi. Ja sam se sa wim videla,
kad sam se vratila 12. maja i zamolila ga da te krave
izbaci iz kuœe. Obeœao je da hoœe, ali ni posle æetiri
meseca od tada to nije uradio. Þelim da kaþem da smo
sa tim qudima lepo þiveli, skoro kao jedna porodica.
Mi smo wima davali struju i vodu kada su pravili
svoju kuœu, oni nama šta je trebalo, a evo vidite kakva

je sada situacija. Treba da se uskoro uselimo, ali kako œemo da uðemo kada je ispod nas štala iz koje se širi
nesnosni smrad. Moj suprug je umro 2003. godine od tuge u raseqeništvu i moþda je to razlog više što
komšija neœe da izbaci stoku iz kuœe. Ja mu se kao þena ne mogu suprostaviti. Obraœala sam se za pomoœ opš-
tini, raznim organizacijama, ali još niko ništa nije preduzeo po tom pitawu “, priæa nam, na ivici suza,
Dragica.
I predstavnik sela kaþe da je ovaj problem više puta iznosio na radnim grupama, da je o tome obavešteno
Ministarstvo za zajednice i povratak i da su svi rekli da œe biti rešen. 
“Mi œemo sa naše strane nastojati u pokušajima da izvršimo odreðeni pritisak, ali ne na Dragiæine
komšije, veœ na institucije sistema. Komšije bi trebalo da imaju toliko savesti da to sami urade, da vide
da je ta þena tu, da se vratila i da povuku tu stoku iz kuœe. Ovaj primer ovde je prosto vancivilizacijski na
svaki naæin, kako god se posmatra. Mi œemo, ponavqam, vršiti pritisak na institucije, na kosovsku policiju,
pre svega, na opštinu Istok i komunalne sluþbe da se taj problem reši”, rekla nam je Dosta Paliœ, izvršna
direktorka udruþewa”Zaviæaj za povratak”. 

Grobqe u Sinajama nekad... ... i sad
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asfalta više nije ostalo ništa, a povratkom rase-
qenih moraœe da se stavqa novi. Samo ko œe to da fi-

nansira, pita Ašanin.
“Jednostavno se plašimo da ne doðe do nekog kon-

flikta, jer povratnici neœe dozvoliti da im se i daqe
uništava grobqe, putevi, imawa. Grobqe je jedno od
najstarijih ovde, a zatekli smo ga zaraslo u šipraþje,
trwe… Mi smo sve oæistili, sredili, ali i daqe,
prašina od kamenoloma i kamiona koji prolaze gotovo
kroz grobqe, neprestano pada po humkama i
spomenicima. Na svakom sastanku Opštinske i Opera-
tivne radne grupe skretali smo paþwu svim struktu-
rama, predstavnicima OEBS-a i drugih meðunarodnim
organizacija, ali osim obeœawa do dan danas ništa
nije preduzeto povodom toga”, zakquæuje Ašanin, do-
dajuœi da meštani Sinaja i ovim putem upuœuju apel
svim nadleþnim organima da preduzme mere kako bi se
spreæilo daqe uništavawe okoline i grobqa i kako ne
bi došlo do nekih drugih problema. 

NADLEÞNI UPOZNATI 

SA PROBLEMIMA

Opraštajuœi se od meštana, uz obeœawe da œemo
wihove apele i predloge preneti nadleþnim, zajedno
sa Dostom Paliœ, uputili smo se u zgradu opštine
Istok. Bedri Hasani, potpredsednik opštine rekao
nam je da je upoznat sa svim navedenim problemima i
potvrdio da je opština u sluæaju kamenoloma nemoœna,
jer oni nisu ni izdali dozvolu za wegov rad. Istakao
je da je zadovoqan tokom radova, da oæekuje da se nas-
tave i da uskoro vidi useqene kuœe u Sinaju. Opština
œe u granicama svojih moguœnosti, pokušati da utiæe
da se problemi oko kamenoloma i puta što pre reše.
Naglasio je da je upoznat i sa problemom Dragice Mak-

simoviœ i da oæekuje da œe komšija Albanac da izbaci
stoku iz wene kuœe.. Ako ne bude moglo mirnim putem,
opština œe zatraþiti od policije da to uradi po
sluþbenoj duþnosti, naglasio je Bedri Hasani. O nave-
denim problemima predstavnici Unije upoznali su i
ministra za zajednice i povratak i wegove saradnike.

Zabeleþili: Þ. Ðekiœ, B. Meanxija i Z. Mavriœ

STANIŠA PETROVIŒ, savetnik u Ministarstvu za zajednice i povratak

UPOZNATI SMO SA PROBLEMIMA

“Ministarstvo za zajednice i povratak je u okviru projekta za organizo-
vani i odrþivi povratak, finansiralo izgradwu i rekonstrukciju 18 kuœa
u selu Sinaje, opština Istok, u iznosu od 406 hiqada evra. Projektom je
obuhvaœena i regulacija i rekonstrukcija vodovodne mreþe, a kao imple-
mentatori u ovom projketu su opština Istok i udruþewe raseqenih “Za-
viæaj za povratak”. Kuœe œe biti delom opremqene  tehnikom i
nameštajem, a takoðe projektom je predviðeno da povratnici imaju so-
cioekonomsku pomoœu vrednosti od dve hiqade evra”, iznosi detaqe o
ovom projektu Staniša Petroviœ.
Petroviœ kaþe da je Ministarstvo upoznato i sa sluæajem Dragice Maksi-
moviœ i da su zapaweni æinom da neko drþi stoku u renoviranoj kuœi.
“Intervenisali smo kod predsednika opštine Istok i dobili obeœawe
da œe to da reši, ali do današweg dana vidimo da taj problem nije rešen.
Stvarno ne znam zašto i daqe taj Albanac nema obzira prema Dragici, a
ono što moþemo da uradimo je to da još jednom zamolimo predsednika

opštine da razreši taj problem”, rekao je Petroviœ, dodajuœi da œe u granicama svojih moguœnosti, Min-
istarstvo preduzeti sve mere kako bi se rešili i problemi sa kamenolomom i putevima u selu Sinaje.

Povratnici - Kako prevaziœi probleme?

Predstavnici Unije kod potpredsednika opštine Istok
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Projekat Lapqe Selo, gde se grade tri zgrade, sa po
20 stanova jeste jedan od projekata u nizu koje Min-
istarstvo za zajednice i povratak radi u ciqu pruþawa
podrške raseqenim licima da se vrate na Kosovo i
raseqenim licima sa Kosova, da se vrate svojim do-
movima, istakao je u uvodnom delu razgovora ministar
Rašiœ, dodajuœi da je upravo zato ovaj projekat þiv i
razvojan, jer œe integracija u Lapqem Selu, srpskom
selu na Kosovu, biti moguœa i vrlo laka.

LAPQE SELO

��Šta to konkretno znaæi?

To što preko puta zgrada imamo osnovnu i sredwu
školu, gde deca odmah mogu da pohaðaju nastavu. Dom
zdravqa je takoðe u blizini. Bolnica je nedaleko
odavde. Kao što svi znamo, povratak raseqenih nije
samo fiziæki dolazak na Kosovo, veœ je vrlo bitno os-
igurati opstanak tih qudi. Povratkom u ovu sredinu
tih osnovnih problema u adaptaciji neœe biti, zbog
toga i istiæem da je ovaj projekat razvojan, jer qude ne
vraœamo tamo gde nisu ispuweni svi navedeni uslovi.

� Ko œe se useliti u nove zgrade i po kojim priorite-
tima?

Ovde imamo tri zgrade od po 20 stanova . Od toga
broja, 24 stana œe iœi raseqenima  koji se nalaze u Sr-
biji, šest stanova socijalnim sluæajevima ili prima-
juœoj zajednici, koja je srpska, i 30 stanova œe iœi
interno raseqenim licima sa prostora centralnog
Kosova, tj. Graæanice. Prioriteti su, pre svih, naju-
groþenije kategorije raseqenih lica, lica koja þive u

kolektivnim centrima u centralnoj Srbiji, odnosno
lica koja su socijalno najugroþenija meðu wima.
Samohrane majke sa više dece, samohrane majke koje su
izgubile supruþnika, tokom ratnih i nakon ratnih
dešavawa, odnosno, svi oni koji zadovoqe propisane
kriterijume.

� Ti qudi od neæega œe morati i da þive? 

Svako raseqeno lice, odnosno svaka porodica u
sklopu paketa pomoœi dobiœe odreðena sredstva to jest
opremu, po wihovom zahtevu, sa æime bi mogli da
poænu neke radne aktivnosti. Vrednost opreme
iznosiœe oko dve hiqade evra. Þeleo bih da
napomenem da smo u proceduri i nadam se da œe za 7-
10 dana poæeti izgradwa još dve zgrade u iste svrhe
nedaleko odavde i da œemo biti u moguœnosti da
zbrinemo još 40 porodica. 

� To znaæi da œe time srpska zajednica na centralnom
Kosovu dosta ojaæati.

Upravo tako. Sto porodica, 60 koje œe biti
smeštene u gotovo završene stanove i 40 porodica,
æiji stanovi uskoro treba da se grade, predstavqaœe
izuzetno veliku, da tako kaþem, podršku onima koji su
ostali da þive ovde. Takoðe smo i u buxetu za 2010. god-
inu predvideli izgradwu još 20 stanova ovde u
Lapqem Selu, ispod ovih zgrada i 20 stanova u
Graæanici. Jedan od naših  ciqeva upravo jeste stabi-
lizacija i jaæawe srpske zajednice. Do sada smo imali
povratak lica, uglavnom starijih, u odreðene,
uglavnom seoske sredine. Vraœala se jedna ili neko-
liko porodica , uglavnom stariji braæni parovi. U
isto vreme su nam odlazili mladi. U sklopu  strategije

SAŠA RAŠIŒ MINISTAR ZA ZAJEDNICE I POVRATAK U PIS VLADE KOSOVA

Odreæno je odgovorio ministar Rašiœ na naše
pitawa da se u javnosti dosta spekuliše o tome da
je konkurs za 60 stanova, u tri novoizgraðene zgrade
u Lapqem Selu, namešten i da œe umesto raseqenih
lica, neko drugi da useli u wih. Rašiœ je istakao da
œe upravo ona imati prioritet i da bi do kraja go-
dine 24 porodice iz centralne Srbije, 30 porodica
koje se nalaze u internom raseqewu na KiM i šest
socijalno najugroþenijih porodica, iz srpske pri-
majuœe zajednice, upravo ovde trebalo da dobiju
novi krov nad glavom.  

NN EE ŒŒ EE   BB II TT II
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Ministarstva za zajednice i povratak, mi œemo se
fokusirati i na stabilizaciju i jaæawe, odnosno
zadrþavawe, srpskog stanovništva na Kosovu. To se
moþe postiœi samo stvarawem dobrih uslova za þivot,
onih koji su ostali, ali i onima koji treba da se vrate. 

SINAJE I KLOBUKAR

� Kada pomiwemo povratak raseqenih oni se obiæno
vraœaju u ruralne sredine. Upravo smo obišli neke
od wih, izmeðu ostalih i selo Sinaje. Zadovoqni su
izgradwom kuœa, a najveœi problem im predstavqa
izgradwa vodovoda.

Uskoro oæekujemo da projekat povratka raseqenih u
Sinaje bude finaliziran. Da se qudi vrate u
novosagraðene kuœe, da komunalna infrastruktura
bude gotova, i da dobiju odreðenu socioekonomsku
pomoœ, kako bi mogli stvarati vlastite prihode i od
toga þiveti. Mogu da poruæim tim qudima, meðu kojima
sam veœ bio, da ih neœemo zaboraviti. Kada je vodovod
u pitawu, odobreno je 100 hiqada evra, raspisan ten-
der i verujem da œe za mesec dana radovi biti za-
vršeni. U principu, povratnici su posebna kategorija
qudi, koji kada se vrate budu povratnici odreðeno
vreme i nakon toga svi ih zaborave. Organizacije,
meðunarodna zajednica, lokalna sredina i upravo zbog
toga mi takvu politiku þelimo da promenimo. Od
trenutka kada se vrate, oni postaju deo srpske zajednice
i mi œemo da vodimo raæuna o wima kroz odreðene
projekte stabilizacije zajednice. 

� Sliæna situacija je i u selu Klobukar, u opštini
Novo Brdo. I tamo smo bili i najviše se þale na
loše izvedene graðevinske radove i probleme oko
vaðewa liænih dokumenata. 

Nedavno smo imali dobar sastanak, ja se nadam da
œe rezultati sa tog sastanka biti pozitivni. Sa našim
partnerom, NVO i sa meštanima sela smo se dogovo-
rili da svi nedostaci u najskorije vreme budu otk-
loweni. Znamo da ima problema sa vodom i da œemo
im u tome pomoœi kako bi imali civilizacijske uslove
za þivot. Dokumenti jesu problem, ali koliko sam æuo,
postoji dobra voqa u lokalnoj vlasti u opštini Novo

Brdo da se qudima izaðe u susret i da što pre doðu do
dokumenata. Bez wih povratnici, zaista ne mogu ost-
variti svoja prava. 

� I u Klobukaru se pomiwe poæetak druge faze... 

Pomiwe se. Videœemo, neœemo prejudicirati. Sig-
urno œemo nastaviti kroz odreðene individualne pro-
jekte povratak u opštini Novo Brdo. Sve zavisi od
našeg buxeta, odnosno finansijske situacije. 

OPSTANAK I DECENTRALIZACIJA

� Neki kaþu da mnogo toga zavisi i od brzine decne-
tralizacije na Kosovu.

Decentralizacija je, ustvari, proces ili prenos
ovlašœewa sa centralne na lokalnu vlast. Najverovat-
nije ste mislili na stvarawe novih opština. Novo
Brdo je upravo jedna od tih opština koja bi trebalo da
se proširi tako što bi joj se prikquæilo par sela
gwilanskog regiona. Opština œe biti jaæa u tom smislu
što œe srpska zajednica biti brojæano dominantnija.
Graæanica, na æijim smo prostorima trenutno, dobi-
jawem vlastite opštine, imala bi takoðe niz pred-
nosti. Pa kada je i povratak u pitawu, jer mislim da
bi mnogo lakše našli zajedniæki jezik sa qudima koji
vode opštinu i lakše implementirali povratak, jer
on u mnogome zavisi od lokalnih struktura. 

� Mnogo se govori o povratku, a æiwenice govore da je
i pored velikog truda, postignut slab rezultat.
Na neki naæin, zapostavqen je opstanak qudi,  koji
veœ deset godina, u zaista teškim uslovima, op-
staju na ovim prostorima. 

Spomenuo sam ranije da strategija Ministarstva
koja je nedavno finalizirana ima jedan od prioritet-
nih ciqeva - stabilizaciju, oæuvawe i opstanak srpske
zajednice na ovim prostorima. U isto vreme i pobo-
qšawe uslova þivota za iste, ali i poboqšawe uslova
za povratak raseqenih lica. Slaþem se sa vama i stoji
æiwenica da dok vraœamo u odreðene krajeve jednu
porodicu, dve iz drugih krajeva odlaze. Svesni smo da
to nije rešewe i zato je izuzetno bitno da navedena
Strategija bude sprovedena u delo. 

Razgovarao: Þ. Ðekiœ, Foto: B. Meanxija

IZBOR POVRATNIKA NA PREDLOG UNIJE

Ministar Rašiœ i savetnik za povratak u wegovom min-
istarstvu Staniša Petroviœ sastali su se u Lapqem Selu sa
Dostom Paliœ i Zlatkom Mavriœem, ælanovima Upravnog
odbora, kao i s Bogdanom Meanxijom, izvršnim sekretarom
Unije. Oni su ga upoznali sa aktivnostima ælanova Unije -
Saveza udruþewa raseqenih lica sa KiM, na poqu povratka.
Napomenuto je da œe od preko 120 IRL iz centralne Srbije,
koje je Unija predloþila kao potencijalne povratnike u zgrade
u Lapqem Selu, komisija ministarstva, po veœ utvrðenim kri-
terijumima, izvršiti odabir 24 porodice i da œe one prve
useliti u novoizgraðene stanove. Tom prilikom, predstavnici

Unije upoznali su domaœine i sa aktivnostima vezanim za povratak u Sinaje, Þiviwane, Gorwe Selo i druga
mesta u kojima uæestvuju organizacije Unije. Naglašeno je da œe se saradwa nastaviti i da œe Unija u izboru
povratnika za nove projekte takoðe imati veliku ulogu. 
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Pre dolaska u romska naseqa imali smi infor-
macije da je bilo odreðenih problema izmeðu ove i
albanske zajednice, ali u razgovorima sa
stanovnicima mahala Abdula Preševe i bivše
ulice Blagoja Maksimoviœa, koje se nalaze gotovo u
strogom centru grada te tvrdwe su opovrgnute.
Kaþu da se oseœaju slobodno, da svakodnevno izlaze
u grad, da ima odreðenih imovinskih problema oko
iseqewa iz pojedinih uzurpiranih kuœa, ali kao
glavni problem navode nedostatak posla i soci-
jalnu kartu.

U naseqe Abdula Preševa u prvoj fazi povratka,
od 2002. do 2004. godine, vratilo se 70 porodica, a u
drugoj fazi decembra 2007. godine 24 porodice, dok
se 10-15 porodica vratilo spontano. Uglavnom þive od
minimalca i socijalne pomoœi, 60-oro dece ide u
školu u iznajmqenoj zgradi u Gwilanu, a nastavu po-
haðaju po srpskom programu. Saznajemo da se putem na-
jnovije registracije za povratak prijavilo devet
porodica.

U OBILASKU MAHALE

Dogaðaji iz prošlog rata vidqivi su na samom
ulasku u mahalu, gde smo se uputili u pratwi Milene
Tasevske, predstavnice UNHCR-a u Gwilanu i Zorana,
iz iste organizacije koji nam je na pitawe šta
konkretno radi, odgovorio “...šta treba”, misleœi na
tekuœe probleme, od vozaæa pa na daqe.

Prva porodica Ališani, æiju smo kuœu obišli,
vratila se juna 2008. godine, a Zilehan Ališani,
samohrana majka, prikquæila im se iz izbeglištva, sa
dvoje male dece, juna ove godine. Þive u skromnim
uslovima wih devetoro, a jedina primawa ima otac za-
poslen u komunalnom preduzeœu u Gwilanu. Dobila je

nedavno liænu kartu, tako da se i sama moþe prijaviti
za socijalnu pomoœ, a takoðe i za nadogradwu oæeve
kuœe gde bi smestila svoju porodicu. Naglašava da se
nalazi na listi prve faze RRK, a uskoro bi trebalo da
potpiše trostrani ugovor oæekujuœi da izgradwa što
pre poæne. Prilikom povratka dobila je odreðenu hu-
manitarnu pomoœ od UNHCR-a a još se nije opredelila
za šta œe se odluæiti kada dobije pare za projekt
odrþivosti. Zilehan s ponosom istiæe da joj dete ide u

školu, sestra radi u jednom frizerskom salonu i da se
nada da œe i wu sreœa pogledati, kako bi dobila posao.

REGISTRACIJOM DO POVRATKA 

Od devet registrovanih povratnica, uspeli smo da
porazgovaramo sa Smijan Sulejmani (38), raseqenom
u Zemunu, gde je i radila u lokalnoj samoupravi, dok
nije, zbog viška, dobila otkaz.  Vratila se 14. juna sa
dva sina i kœerkom i þivi u roditeqskoj kuœi u nasequ
Abdula Preševe, dok se wena kuœa nalazi u romskoj
mahali u drugom delu grada. Muþ i svekar, vratiœe se,

SA PREDSTAVNICIMA UNHCR-A GWILANE U OBILASKU 

POVRATNIKA U ROMSKIM MAHALAMA OVOG GRADA

NN EE ZZ AA PP OO SS LL EE NN OO SS TT,,

DD UU GG OOVV II ,,   BB OO LL EE SS TT.. .. ..

Zilehan Ališani 
sa decom
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kaþe, kad joj se obnovi kuœa. Naþalost, još nije iz-
vadila sva dokumenta. Zbog bolesti devojæice imala je
prednost i wen predmet je odmah prosleðen UNDP-u,
sa još dva sa sliænim problemima. Kuœu bi trebalo da
joj rekonstruiše Ministarstvo za zajednice i
povratak, a wena prednost u odnosu na druge je i u tome
što je fiziæki tu prisutna. Od strane UNHCR-a dobili
su dodatnu pomoœ u hrani i higijeni i dobijaœe je svaka
dva meseca, zbog bolesne dvanaestogodišwe devojæice. 

Wen otac, Salihu Salih, povratnik iz 2004. go-
dine, muziæar po profesiji, primio je svoja dva unuka
koja su od wega nasledila taj gen, pa razmišqaju da u

projektu za odrþivost traþe instrumente. Tesno je kaþe,
Salih, ali izdrþaœemo dok im se ne obnovi kuœa. 

PLAŒAWE TUÐEG DUGA

Faik Huseni (55) sa suprugom Šemsom, vratio se
pre dve godine iz izbegliækog kampa u Bujanovcu, nakon
što im je uzurpator vratio kuœu, naravno ne u stawu u
kakvom je bila. U obnovi Faiku je popravqen krov i
uraðeni najosnovniji kuœni radovi. Osim toga, uzurpa-
tor je svojim bivšim “stanodavcima” ostavio dug za
utrošenu elektriænu energiju u iznosu od 1 600 evra,
plus nešto mawe od hiqadu evra za vodu. Teško da œe
to moœi da se izmiri od socijalne pomoœi od trideset
evra, priæa Faik, dok sa suprugom u dvorištu, na
“smederevcu”, sprema zimnicu. Tim pre, što posla
nema, kako nam reæe, ni na vidiku. Tuði dug moraœe da
plate i Suzana i Samir Sulejmani, iz naseqa u ulici
Blagoja Maksimoviœa. 

BEZ PARA ZA LEKOVE

Wihov uzurpator je bio malo štedqiviji, tako što
ih je, kada su se posle dve godine podstanarstva kod

brata, nakon povratka iz Bujanovca, našli u svojoj
kuœi, æekale uplatnice od 600 evra za struju, a 300 za
vodu. Samir ni za lekove nema, a teško je bolestan.
Operisao je tumor, ne moþe da radi pa se pita æime œe
da plati navedene dugove. Leæio se u srpskim
zdravstvenim ustanovama, neke lekove je dobijao preko
meðunarodnih organizacija, ali je sada sve stalo.
Suzana je bila na kursu u projektu odrþivosti u
Prizrenu i oæekuje da œe dobiti tekstilnu robu na pro-
daju. Nešto što je veœ ranije radila i u æemu ima
iskustva. Kuœa joj nije nameštena do kraja, nedostaju
leþajevi i mnoge tehniæke stvari, tako da oni sa troje
dece þive na egzistencijalnom minimumu. Bliþi se
zima, oæekuju bar da im se drva nabave, a polagano
spremaju zimnicu. I pored svega navedenog kaþu da ne
misle da napuštaju Gwilane i naseqe u kome þive. Iz-

boriœe se oni sa problemima, a u nekim boqim vre-
menima wihova deca imaœe lepši þivot, kaþu nam na
kraju ove posete. (Zabeleþili: Þ. Ð. i B. M.)

„GOSPOÐA MILENA“

Obilazeœi ova dva romska naseqa i sve navedene porodice, uverili smo se sa ko-
liko poštovawa se obraœaju Mileni Tasevskoj, sluþbenici UNHCR-a, kancelarije
u Gwilanu. Ne bez razloga, jer za svaki problem koji su izneli ona je imala odgovor.
Mnogima od wih je pomogla oko dokumenata, humanitarne pomoœi, hrane, lekova i
drugih stvari nevezanih za mandat organizacije kojoj pripada. Milena ili
“Gospoða Milena”, kako je oni zovu, s pravom zasluþuje pohvalu za sve ono što radi
za dobrobit ovih qudi, æini se, prepuštenih najviše samih sebi.

Smijan SulejmaniSmijan Sulejmani
sa sinovimasa sinovima

Faik i Faik i 
Šemsa HuseniŠemsa Huseni

Suzana i Samir Sulejmani sa novinarom Unija INFO
i predstavnicom UNHCR-a
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Nakon skoro šest godina od kada je napisan prvi
koncept dokument za izgradwu kuœa u Klobukaru u
opštini Novo Brdo, pre dva meseca, u ovo selo se
vratilo 32-oje qudi od æega sedmoro dece. Ovoga
puta ne moþemo da kaþemo svojim kuœama, odnosno
na svoja imawa , jer je 17 wih izgraðeno na jednom
mestu, dok je samo Srðanu Saviœu, nastavniku iz
Jasenovika, rekonstruisana kuœa i to na mestu gde
se i nalazila.

Upravo je to bio jedan od razloga da posetimo we-
govo imawe i vidimo dokle se stiglo sa obnovom kuœe.

Klobukar je selo raštrkano na velikoj površini,
sa malim brojem kuœa u pojedinim zaseocima. Za sada
je izgraðeno 18 kuœa i uglavnom su se vratili nosioci
porodiænih domaœinstava. Kaþu da je do poæetka sep-
tembra ovde bilo mnogo þivqe, ali se poæetkom nove
školske godine, zbog nemoguœnosti praœewa nastave,
veœina porodica sa decom vratila u centralnu Srbiju.
Trenutno u selu þive 22 lica.

SAVIŒI NA SVOME

Srðan, koga smo sreli, na sastanku u opštini Novo
Brdo, organizovanom povodom izdavawa liæne doku-
mentacije za povratnike, izneo je niz primedbi na
radove izgraðene na wegovoj kuœi. Pre svega, oni se
odnose na vodu i struju, ali i na niz nepravilnosti u
izgradwi, gde se, kako je rekao, toliko štedelo da su
æak na svim vratima umesto tri stavqane dve šarke, a

na mnogim zidovima ostavqala prikquæna strujna
mesta bez utiænica. Posebno je izrazio nezadovoqstvo
što ga niko od lokalne samouprave nije posetio, video
u kakvim uslovima þivi, pitao da li mu nešto treba.

Naglasio je, da je kuœa Saviœa sa ocem, majkom,
šestoricom braœe i jednom sestrom, bila jedna od na-
jbogatijih u selu i da on ne þeli humanitarnu, veœ
pomoœ u semenu, ðubrivu, kako bi wegova porodica
mogla da se izdrþava od onoga što proizvodi i “þivi
od svog hleba”.

Sa Miloradom Simjonoviœem, predstavnikom
sela, uputili smo se ka Saviœima i na dva kilometra od
škole u Jasenoviku, stigli do wih. Imawe veliko,
ostaci kamene ograde i temeqi porušene stare kuœe i
pomoœnih prostorija uveravaju nas u Srðanove reæi.
Pred kuœom zatiæemo Petru Saviœ, Srðanovu majku,
vitalnu staricu, koja nam kaþe da je wihova porodica
posledwa napustila Klobukar, ali ne i Kosovo i Meto-
hiju. Privremeno utoæište pronašli su u Kamenici i
evo æim je kuœa rekonstruisana ona se vratila. 

DOMAŒINSKI

Dok priæamo sa Petrom, oseœamo karakteristiæan
miris rakijskog kotla. Velibor, jedan od braœe Saviœ,
povratnik sa suprugom, ubacuje drva u loþište išæeku-
juœi da poteknu prve kapi rakije. Sreœan je što su ovde,
na svome, ali nezadovoqan izgradwom, odnosno rekon-

strukcijom kuœe. Da bi nas uverio u to, ili na neki
naæin umirio sebe, pokazuje ogromni šut ostavqen iza
kuœe, tako da se voda sliva direktno u temeqe kuœe. Kao
pravi domaœin, otpoæeo je da kopa kanal za odvoðewe
vode. Ništa boqa situacija nije ni u unutrašwosti
kuœe. Na golim podovima, koji se uvijaju pod teþinom

EKIPA UNIJA INFO PROVELA DAN SA POVRATNICIMA 

U KLOBUKAR

ZZ AA DD OOVVOO QQ NN II   PP OOVV RR AATT KKOO MM   ––

NN EE ZZ AA DD OOVVOO QQ NN II   II ZZ GG RR AA DD WWOO MM

Kuœa Saviœa izdvojena od ostalih u Klobukaru

Velibor Saviœ uz rakijski kazan
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tela, nalaze se dušeci na kojima Saviœi spavaju.
Kreveta nema, kao ni veœ pomiwanih šarka i utiænica.
Jedan od noseœih zidova kriv, prostim okom da se vidi,

iznosi primedbe Saviœ. Šta daqe, pitamo. Samo da
nas puste da radimo, vratiœemo mi ovo u preðašwe
stawe. Samo u jednoj meði imamo 13 hektara zemqe,
zabran, koga su naþalost Albanci, veœinom posekli.
Rad i voqa nam ne nedostaju, ali bez pomoœi sa strane
u mehanizaciji, pre svega, teško da œemo sve to moœi
da uradimo, umereni optimsta je Velibor. Dok sedimo
ispred kuœe, na improvizovanoj kapiji zaustavqa se
komšija Albanac. Prilazi i srdaæno se pozdravqa sa
Saviœima, rekli bismo iskreno. Prihvata æašicu rak-
ije, za sreœan povratak, iako ga neko od prisutnih
šeretski “podbode”, kako sme, kad je ramazanski post.
Ostavqamo Saviœe i kreœemo ka sadašwem delu
Klobukara. Sa kapije nas vraœa Velibor i daje flašu
rakije, “za sreœan put, vaqa se”, kaþe uz smešak. Do-
maœinski, nema šta.

NASEQE POD KONAC 

Par kilometara daqe na skretawu prema novom
nasequ u Klobukar na trenutak zaustavqamo kola.
Vozilo narodne kuhiwe iz Prekovaca, dovezlo topli
obrok najstarijim þiteqima Jasenovika. Dve bakice,
pod velom godina, spustile se gotovo do zemqe, ali ne
þale se. Tu su kod svojih kuœa, a navedena pomoœ im,
kaþu, jako dobro doðe. Odatle, uz brdo, asfaltnim
putem, stiþemo na domak naseqa. Preostaje još nešto
mawe od kilometar da se uradi do samog sela, koje,
mora se priznati, na prvi pogled izgleda kao vojniæki
logor rimskih legija. Kada je poæela priprema za
povratak proceweno je da je zbog bezbednosnih, ali i
finansijskih razloga ovako boqe, jer selo zaista zauz-
ima veliki prostor sa malim brojem kuœa. Kuœe sa
jedne i druge strane ulice uredno posloþene, a iza wih
izgraðene šupe za drva, sviwe i þivinu. Iznad wih
društveni dom i kuœa Blagice i Stanka Trajkoviœa. 

TRAJKOVIŒI DONATORI

Oni su besplatno dali svoju zemqu da se izgradi ovo
naseqe, pa s pravom iz svoje kuœe mogu da gledaju na æi-
tavo naseqe. Imaju dve kœerke i unuæad u centralnoj

LIÆNA DOKUMENTA

Prilikom obilaska povratnika u Klobukaru, prvi sus-
ret s wima imali smo u zgradi Skupštine opštine
Novo Brdo, gde je pod pokroviteqstvom OEBS-a odrþan
sastanak “O dobijawu informacija i pomoœi u iz-
davawu liænih dokumenata za povratnike”. Sastankom
je predsedavao predsednik opštine Bajruš Imeri, is-
takavši da œe lokalna samouprava uæiniti sve da se za-
konskim putem taj problem reši i da svi koji to þele
dobiju liæna dokumenta. Predstavnik matiæne
opštinske sluþbe Šerif Vlasiqiu, izneo je koja
dokumenta mora da ima svaki povratnik da bi dobio
liænu kartu, a time i da stvori sve preduslove da moþe
da raæuna na socijalnu pomoœ, penziju i druge benefi-

cije kao i svi ostali graðani ove opštine. Naglasio je da se neœe priznavati dokumenta iz centralne Srbije,
jer ih smatra za paralelne institucije, osim onih koja su izdata do 1999. godine. Nakon toga, veœina povrat-
nika je liæno pokazala dokumenta koja poseduju i ispostavilo se da œe veœina wih ubrzo dobiti liæne karte
i moœi ostvariti sva druga pripadajuœa prava. Potom je organizator sastanka pozvao sve prisutne na ruæak u
obliþwu etno-kuœu, gde su u dosta prijateqskom razgovoru, sve strane pokazale voqu za prevazilaþewem
navedenih problema.

Klobukar danas

Blagica i 
Stanko Trajkoviœ
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Srbiji. Pored wih ovde se vratio i sin Nenad. Wemu
je, takoðe, izgraðena kuœa. Stanko je bolestan, ali
iskreno sreœan jer, kako reæe, mnogo se namuæio po
raznim smeštajima po centralnoj Srbiji. “Sada smo

ovde na svojoj zemqi, imamo svoju kuœu, þivinu, danas
sutra verovatno i stoku i da nas zdravqe posluþi ne
treba nam ništa više”, dopuwava supruga Blagica. 

Nenad je sredio okuœnicu, oko svog doma. Drago mu
je što je ovde, ali wemu najveœi problem predstavqa
posao. Uostalom, kao i svim drugim povratnicima.
Reæe da obeœawa ima, ali za sada nikakvih konkretnih.
Moþda œe realizacijom ekonomske komponente ovog
projekta dobiti posao jer planova ima. 

REVITALIZACIJA SELA

Prema reæima Milorada Simjonoviœa – Brdskog,
kako ovde svi oslovqavaju predstavnika sela, svaka
porodica trebalo bi da dobije i po dve i po hiqade
evra za ekonomsku odrþivost. U društvenom domu veœ
se nalaze mašine za preradu æajeva. Ovo je kraj bogat
prirodnim travama i proceweno je da bi
prikupqawem ovih trava i drugog lekovitog biqa, wi-
hovim sušewem i kasnijom preradom, mogli praviti
kvalitetni æajevi, za trþište i za liæne potrebe. Veœ
su nabavqene mašine u vrednosti od 70 hiqada evra,
oæekuje se formirawe Zadruge, a prema procenama na
ovom projektu moglo bi da bude zaposeno šest radnika.
Koliko œe se u tome uspeti zavisi, pre svega, od samih
meštana, ali i trþišta. Zato stoji veliki zadatak pred
onima koji œe stati na æelo ove Zadruge, ali i šire
društvene zajednice, bez æije pomoœi teško da œe us-
peti ovaj projekat.

PROBLEMI SA IZGRADWOM

Kada bi u ovom trenutku završili ovaj tekst moglo
bi da se kaþe da je sve lepo, samo napred. Meðutim sa
ovom konstatacijom ne slaþu se stanovnici sela. Prob-
lema ima dosta. Osnovni se odnose na graðevinske i
druge prateœe radove. Vladimir Saviœ istiæe mnoge
probleme sa vodovodom koji po wegovim reæima nije

uraðen kako treba. Vladimir je vodoinstalater i priæa
nam da su u šahtove ugraðeni jeftini ventili koji
svakog æasa mogu da popucaju i da bazen koji zadovoqava
potrebe æitavog sela moþe samo kvarom jednog ventila
da se isprazni. Sliæan sluæaj imali smo pre nekoliko
dana, istiæe Saviœ, pokazujuœi nam mesto gde se to de-
silo pa je priruænim sredstvima spreæio daqwe izli-
vawe vode.

Meštani su nezadovoqni i lošim temeqima koji
se urušavaju na dodir, jer kako rekoše neko je uštedeo
na “mrzolu” sredstvu koje se stavqa u smesu kada se
radovi izvode po hladnim uslovima. Kvalitet opeka je
druge kategorije tako da zidovi nisu sigurni, a malter
koji drþi opeke, takoðe, se kruni, cigle vade, nabrajaju
oni. Pokazuju nam i viseœu kuhiwu, koja umalo nije
pala jednoj þeni na glavu, pa su morali da je priævrste
sa spoqašwe strane, što mora se priznati, vaš
izvestilac, još do sada nije video. 

NAÆINI REŠEWA

Na sastanku sa lokalnom samoupravom dogovoren je
sastanak sa NVO “Sveti Nikola”, koja je implementi-
rala ovaj projekat i Ministarstvom za zajednice i
povratak, da se što pre ovi problemi reši. 

Kasnije, u razgovoru sa Stanišom Petroviœem iz
Ministarstva za zajednice i povratak i wegovim
prvim æovekom Sašom Rašiœem, postavili smo ovo
pitawe. Reæeno nam je da naloþeno da se svi ovi ne-
dostaci što pre otklone i da se nadaju da œe to biti
uraðeno uskoro. O nastavku izgradwe kuœa i drugoj

fazi povratka, ministar Rašiœ, uz zagonentan osmeh, je
rekao da œe povratka biti, ali najverovatnije individ-
ualnog.

Na kraju, meštani su nam rekli da imaju obeœawa
Ministarstva za KiM Republike Srbije, da œe im po-
moœi da opstanu na ovim prostorima i da se iskrenu
nadaju tome, jer Klobukar i opština Novo Brdo, su
preteþno srpske sredine, koje samo opstankom ovih
qudi to mogu da ostanu i daqe.

Zabeleþio: Milan Konæar 
Foto: Bogdan Meanxija

Milorad Simjonoviœ, predstavnik sela sa dobijenim
mašinama u Zadruþnonm domu

U išæekivawu popravki na novoizgraðenim kuœama
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Program pravne pomoœi Danskog saveta za
izbeglice je do sada registrovao preko hiqadu
pravnih predmeta koji se tiæu nepokretne imovine
interno raseqenih lica koja se nalazi na Kosovu i
Metohiji. Na tim predmetima rade advokati u
kancelarijama koje se nalaze u Beogradu, Nišu,
Kraqevu i Kragujevcu. Pravnici Danskog saveta za
izbeglice pored intervjuisawa stranaka redovno
putuju na Kosovo kako bi ih zastupali pred su-
dovima ili im obezbedili dokumentaciju potrebnu
za podnošewe wihovih zahteva pred nadleþnim or-
ganima. 

Kako bi se pribliþili raseqenim licima,
pravnici Danskog saveta za izbeglice, organizuju u

saradwi sa opštinskim poverenicima i najæešœe
lokalnim NVO (ukquæujuœi i Uniju) informativne sas-
tanke na kojima se sastaju sa potencijalnim strankama
radi buduœeg postupawa u wihovim predmetima. 

PARNIÆNE TUÞBE

U sklopu predmeta kojima se Program pravne po-
moœi bavi, najbrojnije su parniæne tuþbe za naknadu
štete sa skoro 400 registrovanih predmeta. Na drugom
mestu se nalaze predmeti koji se odnose na Kosovsku
agenciju za imovinu sa oko 200 predmeta. Na treœem
mestu se nalaze ostavinski postupci sa preko 100 reg-

istrovanih predmeta za kojim slede predmeti koji se
odnose na Stambeno-imovinsku direkciju (HPD), npr.
ponovna uzurpacija imovine koja je prethodno bila
osloboðena, kao i predmeti vezani za katastar.

ZA SADA BEZ MOGUŒNOSTI 

ZA ÞALBE 

Jasno je da rezultati ne zavise samo od nas. Postoji
bezbroj poteškoœa povezanih sa situacijom u pravo-
suðu na Kosovu koje su van našeg domašaja i sa kojom su
interno raseqena lica upoznata. Na primer, þalbe na
odluke Kosovske agencije za imovinu se nemaju kome
uputiti jer Specijalno veœe Vrhovnog suda koje treba
da se bavi ovim þalbama još nije oformqeno. Takoðe,
UN i KFOR i daqe uþivaju imunitet od sudskih postu-
paka. 

Na drugoj strani, Program pravne pomoœi Danskog
saveta za izbeglice dobija pozitivne odluke u vezi sa
zahtevima za poništavawe kupoprodajnih ugovora saæi-
wenih prevarnim sredstvima i koji su predati su-
dovima 2004. godine. Nedavno objavqeni izveštaj
OEBS-a (dostupan na  http://www.osce.org/documents
/mik/2009/09/39386_sr.pdf) prikazuje neke od komplek-
snosti prilikom postupawa u ovim predmetima. 

BESPLATNA PRAVNA POMOŒ

Program pravne pomoœi - koji finansira Evropska
unija i sprovodi se u bliskoj saradwi sa Min-
istarstvom za Kosovo i Metohiju i Komesarijatom za
izbeglice - nastaviœe sa pruþawem besplatne pravne
pomoœi do kraja godine kada œe predmeti koji su u pos-
tupku biti preuzeti od strane drugog programa, takoðe,
uz finansijsku podršku Evropske unije.

Tim za pruþawe pravne pomoœi DSI

PROJEKAT PRAVNE POMOŒI  DANSKOG SAVETA ZA IZBEGLICE

ZZ AA SS TT UU PPAAWW EE   NNAA   SS UU DD OOVV II MM AA   NNAA

KKOO SS OOVV UU   II   MM EE TT OO HH II JJ II

KANCELARIJE ZA PRUÞAWE PRAVNE POMOŒI

BEOGRAD, Dubqanska 86, Tel: 011 / 948, 011
3087 949, 011/2459 044;

Kraqevo, Cara Dušana 33, tel. 036/235 225;
Niš, Generala Tranijea 4, tel. 018/254 993;

Kragujevac, tel. 034/335 891;
Priština, tel. 038/243 793

KONFERENCIJA

U sklopu Programa pravne pomoœi koji finansira
EU, Danski savet za izbeglice planira da u bliskoj
saradwi sa Ministarstvom za Kosovo i Metohiju i
Komesarijatom za izbeglice organizuje konferen-
ciju na temu «Identifikovawe prepreka i strate-
gija u rešavawu zahteva IRL i izbeglica za
stambenu, zemqišnu i imovinsku restituciju».
Planirano je da se konferencija odrþi 28. i 29.
oktobra 2009. Na konferenciji œe se odrþati bro-
jne struæne prezentacije od strane domaœih i meðu-
narodnih struæwaka u oblasti imovinskih prava o
raznim temama koje se odnose na proces imovinske
restitucije. Konaæni ishod konferencije œe biti
objavqivawe brojnih ælanaka koji analiziraju kom-
pleksna pravna pitawa kao što su: prevarne
transakcije, tuþbe za naknadu štete, nezakonita
uzurpacija imovine, itd. 



KPA KOSOVO OBAVEŠTAVA SVOJE KORISNIKE

KPA Kosovo je u potrazi za korisnicima za koje je doneta odluka KPA. Zbog nedostatka vaqane adrese i/ili
telefona za korisnike, nismo u moguœnosti da im izaðemo u susret i stupimo u kontakt sa wima. 

UKOLIKO STE RASEQENO LICE SA KOSOVA I
METOHIJE KOJE JE PODNELO ZAHTEV I OÆEKUJE
ODLUKU OD KPA (KOSOVSKA AGENCIJA ZA
IMOVINU), A U MEÐUVREMENU STE PROME-
NILI ADRESU BORAVKA U SRBIJI, POTREBNO JE
DA O PROMENI ADRESE OBAVESTITE:

KPA U PRIŠTINI,
Ul. Nazim Gafurri 31, 
Telefon: 038/249 936
ili
UNHCR KRAQEVO,
Cara Dušana 38/III, 
Telefon: 036/312 543

UNHCR BEOGRAD, 
Krunska 58, 
Telefon: 011/3082 100

KOJI ŒE PROSLEDITI INFORMACIJU O PROMENI ADRESE KPA U PRIŠTINI.

Zgrada KPA u Prištini
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VELIKA HOÆA

OTKRIVAWE I OSVEŒEWE SPOMENIKA OTETIM I STRADALIM SRBIMA

OD 1998-2000. GODINE U OPŠTINI ORAHOVAC

Manifestacija, kojoj je prisustvovalo preko 200 Srba,
poæela je liturgijom koju su sluþili episkop raško-prizren-
ski Artemije i sveštenici SPC.  Nakon sluþbe, vladika
Artemije je kritikovao kosovske vlasti jer nisu dozvolile da
na Kosovo doðe 87 ælanova porodica otetih i ubijenih koji
sada þive u centralnoj Srbiji. 

Skup, na kojem su bili i predstavnici i Meðunarodnog
komiteta Crvenog krsta, obezbeðivao je veœi broj pripadnika
EULEKS policije i vojnika KFOR-a.

Okupqenima se obratio i Negovan Mavriœ, predsednik
Udruþewa porodica kidnapovanih i nestalaih lica iz opš-
tine Orahovac, rekavši da je deo programa promewen, jer je
rodbina (wih oko 80-oro ælanova porodica) stradalnika, æija
su imena na spomeniku, vraœena iz Kosovske Mitrovice za
Beograd bez objašwewa, ali su uæenici OŠ ‘’Svetozar
Markoviœ’‘ iz Velike Hoæe i uæenici Gimnazije iz Orahovca

govorili stihove naših pesnika posveœene stradawima Srba. Olivera Radiœ je proæitala hronologiju
stradawa Srba iz orahovaækog kraja æija su imena ispisana na spomeniku.

Spomenik je graðen pune dve godine donacijama pojedinaca, prilozima Srba iz dijaspore, Ministarstva
za Kosovo i Metohiju i drugih. Na spomeniku se izmeðu ostalih nalaze i imena 38-oro kidnapovanih Srba za
kojima se još uvek traga.

Info sluþba Eparhije raško-prizrenske

Otkrivawe spomenika otetim i
stradalim Srbima u opštini Orahovac
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OBJEKTIV SA KIM

Klobukar:
Sedamnaest izgraðenih kuœa na jednom mestu... ... kuœa Saviœa na suprotnom delu sela.

Sinaje:
Povratnici ispred tranzitne kuœe... ... i u oblaku prašine na putu ka srpskom grobqu.

Gwilane:
I pored neobnovqenih kuœa u romskim mahalama... ...mladi se ipak vraœaju.

Foto: Foto: Bogdan MeanxijaBogdan Meanxija i i Zlatko MavriœZlatko Mavriœ
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Jug – Kraqevo, Cara Dušana 27/39, tel: 036/323-220, faks:036/320-430, mob: 064/612-79-66, e-mail: agrkovic@yahoo.com

Sveti Nikola – Luja Adamiæa 26 D, Novi Beograd, Tel/faks: 011/26-06-930, e-mail: svnikola@scnet.ty

Sveti Spas – Beograd, Balkanska 25, tel: 011/2686-161, e-mail: svetspas@eunet.yu, www.svetispas.org

Sreœna porodica – Niš, TCP Kalæa lokal AII-3/2, tel: 018/290-066, e-mail: vulicevicr@bankerinter.net

Centar za humane resurse – Sutjeska 318/e Koteþ – Beograd, Tel/faks: 011/2715-762, e-mail: chrbgd@eunet.yu

Ælanice Unije

AKCIJA MINISTARSTVA ZA KOSOVO I METOHIJU

UREDIMO GROBQA SVOJIH PREDAKA

- Ministarstvo za KiM je pokrenulo akciju ureðewa i
obeleþavawa pravoslavnih grobaqa na teritoriji Pokra-
jine. Suština æitave akcije jeste da se svima koji su
sahraweni, na bilo kom grobqu, na æitavom prostoru Kosova
i Metohije, obezbedi dostojno poæivalište. Naþalost,
mnogo grobaqa je uništeno, mnoga grobna mesta više se ne
mogu prepoznati, pa je time naša obaveza veœa, da svako
grobqe, svaka humka bude zaista vaqano obeleþena, kaþe za
Unija Info Bojan Anðelkoviœ, pomoœnik ministra za KiM.

“Za sada je snimqeno stawe na nekoliko grobaqa u opštini Istok, a naþalost, podaci, odnosno fo-
tografije, ukazuju da je ova akcija trebalo da krene mnogo ranije. Vrlo je bitno da ona ne bude shvaœena za
jednokratnu upotrebu ili za politiæko promovisawe. Naša namera je da to ne bude samo akcija, veœ jedan
konstantan rad, da sva grobqa, bez obzira da li tu trenutno þive Srbi ili ne, budu sreðena, fotografisana
i da svaki grob dobije svoje mesto u bazi podataka”, nastavqa Anðelkoviœ. 

“Ideja je roðena i od strane samih povratnika i zato daje odreðenu sigurnost da œe biti i uspešna. Min-
istarstvo œe obezbediti sredstva za prevoz odnosno sav neophodan alat, dakle, brinuœe o svim logistiækim
stvarima. Akcija œe biti koordinarana sa SPC i Eparhijom raško-prizrenskom. O akciji uopšte, kao i
svakoj konkretnoj aktivnosti biœe obavešteni UNMIK i EULEX”, dodaje Anðelkoviœ.

“Na poslovima ureðewa grobaqa biœe angaþovani zaposleni u javnim komunalnim preduzeœima i civil-
noj zaštiti, lica koja su na platnom spisku opština, javnih preduzeœa (Elektroprivrede, Srbija šuma,
Þeleznice…), a nisu radno angaþovana, stanovništvo i povratnici u sredinama u kojima se sprovodi akcija
sreðivawa grobqa, kao i udruþewa i grupe raseqenih lica”, zakquæuje Anðelkoviœ, naglašavajuœi da od
svih nabrojanih oæekuje da se ukquæe na ureðewu grobaqa tamo gde su pokopani wihovi najmiliji. 

(M.K.)

I UNIJA SE UKQUÆUJE U AKCIJU UREÐEWA GROBAQA NA KIM

O ovoj akciji, Bojan Anðelkoviœ, pomoœnik ministra za KiM i Borislav
Tajiœ iz istog ministarstva, razgovarali su sa Branimirom Skrobowom,
Zlatkom Mavriœem i Bogdanom Meanxijom, predstavnicima Unije -
Saveza udruþewa IRL sa KiM. Oni su pozdravili ovu ideju, naglašavajuœi
da su pojedine ælanice veœ uæestvovale u sliænim akcijama i da je to
naišlo da dobar prijem kod raseqenih lica. Izrazili su þequ i voqu da
uæestvuju u ovoj akciji i pozivaju raseqena lica da uæine to isto. Sve
kancelarije Unije, æije telefone moþete pronaœi ispod ovog teksta
spremne su da vam pruþe šire informacije o ovoj akciji. 




